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ตูส​ กลี​ฟารา

Parakletos

فَارقََليِْطَ
 

ริญ​เส​สรร​การ​รับ​ได้​ผู้

 

สู่​นําไป​เขา​พวก​ของ​ทบทวน​ การ​การ​วิชา​ปัญหา​ทบทวน​กําลัง​เขา​พวก​เห็น​และ​ศิษย์​ลูก​พวก​บอก​ไป​ออก​เช่ฮ์)ได้​(โม​ผม

มา​แตก​) ซึ่ง​นี​(ซุรยาู​บร​เฮ​ภาษา​ใน – فَارقََليِْطَا - ​ตอ​ ฟารอกอล ​ีคําว่า​ของ​หมาย​ความ​ประเด็น​ใน​แย้ง​ขัด​ความ

ส​ตู​ลี​ บีร กอ​)คือ​นี​นา​(ยู​กรีก​ภาษา​จาก – بريقليطوس



ดั​ อะหม​ และ​มัด​ฮัม​ มุ​คือ​อาหรับ​ภาษา​กับ​ตรง​ซึ่ง ( ًراالممدوح والمحمود كث ว่า​หมาย​ความ​มี)

เยซู​พระ​จาก​นี้​ผู้​บุคคล​ของ​มา​การ​ถึง​กล่าว​ได้​ 4 ที่​ที่​ฉบับ​ไบเบิล​คัมภีร์​พระ​ห์นเจ้าของ​ยอ​นักบุญ​ท่าน​ที่

 

”ใจ​ประโลม​ปลอบ​ “ผู้​ว่า​หมาย​ความ​ให้​ถูก​) ได้​ตอ​ลี​กอ​ คํา (ฟารอ​ – ปัจจุบัน​ตุ​เห​หมาย

 

:  14,15,16​ที่​บท​ห์น ​ ยอ​ดู

 

 16​ที่​ 14 โองการ​ที่​บท​ห์น ​ยอ

อยู่​ได้​จะ​พระองค์​เพื่อ​น ​ท่า​แก่​ให้​หนึ่ง​ผู้​)อีก​ตอ​ลี​ก่อ​(ฟาร่อ​ทาน​ประ​ทรง​จะ​พระองค์​ และ​ดา​บิ​พระ​ขอ​ทูล​จะ​เรา
ไป​อด​ตล​ท่าน​กับ

 

I will pray the Father, and he shall give you another Comforter, that he may abide with you for
ever

I will ask the Father, and he will give you another Advocate to be with you always

 

 26​ที่​ 15 โองการ​ที่​บท​ห์น ​ยอ

​จริง​ความ​แห่ง​วิญญาณ​พระ​ คือ​หลาย​ทั้ง​ท่าน​หา​ มา​ดา​บิ​พระ​จาก​มา​ใช้​จะ​เรา​)ที่​ตอ​อลี​(ฟารอก​องค์​พระ​เมื่อ​แต่
เรา​ถึง​พยาน​เป็น​ทรง​จะ​นั้น​องค์​ระ​ พ​แล้ว​มา​เสด็จ​ได้​นั้น​บิดา​พระ​จาก​มา​ผู้ทรง

 

But when the Comforter is come, whom I will send unto you from the Father, even the Spirit of
truth, which proceedeth from the Father, he shall testify of me

When the Advocate comes whom I will send you from the Father, the Spirit of truth that
proceeds from the Father, he will testify to me



 

 7​ที่​ 16 โองการ​ที่​บท​ห์น ​ยอ

ระ​ พ​ไป​ไม่​เรา​ถ้า​เพราะ​น ​ท่า​ของ​ประโยชน์​เพื่อ​ก็​นั้น​ไป​จาก​เรา​ที่​การ​ คือ​หลาย​ทั้ง​ท่าน​แก่​จริง​ความ​บอก​เรา
น​ท่า​หา​มา​พระองค์​ใช้​จะ​ก็​ เรา​แล้ว​ไป​เรา​ถ้า​แต่​น ​ท่า​หา​มา​เสด็จ​ไม่​จะ​)ก็​ตอ​ลี​ก่อ​(ฟาร่อ​องค์

I tell you the truth; It is expedient for you that I go away: for if I go not away, the Comforter will
not come unto you; but if I depart, I will send him unto you

I tell you the truth, it is better for you that I go. For if I do not go, the Advocate will not come to
you But if I go, I will send him to you

 

า้​พเจ​ข้า​จาก​หลัง​ภาย​”มา​ตอ​ลี​กอ​”ฟารอ​มี​จะ​อนาคต​ ใน​ว่า​ตรัส​เยซู​พระ​ที่​ตาม

 

​คาย​หยาบ​และ​ลั่น​ดัง​เสียง​ส่ง​และ​นาน​กัน​เถียง​ถก​การ​ มี​นี้​ประเด็น​ใน​ขึ้น​กว้าง​วง​ขยาย​เริ่ม​เขา​พวก​ของ​สนทนา​การ
ปราศจาก​โดย​ลง​จบ​นี้​ปัญหา​ใน​เขา​พวก​ของ​เถียง​ถก​การ​ จน​นี้​วรรค​ใน​เอง​ตัว​ของ​เป็น​เทศน์​เอก​เห็น​ความ​มี​ก็​คน​แต่ละ

ไป​กัน​ย้าย​แยก​ได้​คน​ต่าง​ลัพท์ แล้ว​ผล

 

ใน​อะไร​เรื่อง​ถึง​กัน​สนทนา​และ​ค้นคว้า​ได้​เขา​วก​ พ​พ่อ​ของ​รัก​ ลูก​ว่า​ผม​กับ​กล่าว​ ท่าน​วง​หล​บาท​หา​มา​กลับ​ผม​ส่วน
​คําว่า​หมาย​ความ​คนใน​สัก​กัน​ตรง​ไม่​เห็น​ความ​มี​เขา​วก​ พ​ว่า​ฟัง​ท่าน​ให้​เล่า​ได้​ ? ผม​อยู่​ไม่​พ่อ​ที่​ตอน​นี้​วัน

นี้​เรื่อง​คนใน​แต่ละ​นักศึกษา​ของ​ทัศนะ​ถึง​ฟัง​ท่าน​ให้​เล่า​ยัง​” ผม​ตอ​ลี​กอ​“ฟารอ

 

นี้​เรื่อง​ใน​ล่ะ​ใคร​ของ​ทัศนะ​เลือก​เจ้า​ : แล้ว​ว่า​ผม​ถาม​ท่าน

ครับ​ไว้​อธิบาย​) ที่​ไว้​ชื่อ​เอ่ย​ได้​ไม่​เขียน​(ผู้​.​.​.​ท่าน​ของ​ทัศนะ​ตาม​เลือก​ ผม​ว่า​ท่าน​ตอบ​ผม

 

จาก​ต่าง​แตก​มัน​นั้น​จริง​ที่แท้​จริง​ความ​ แต่​หรอก​นั้น​แค่​ไว้​จํากัด​ถูก​ได้​ไม่​มัน​มหมาย​ ควา​ว่า​กล่าว​หลวง​บาด



​นี้​เวลา​ใน​มัน​ถึง​อธิบาย​การ​และ​นี้​ชื่อ​ของ​หมาย​ความ​ถึง​จริง​รู้​ใคร​ไม่มี​ เพราะ​หมด​ทั้ง​เขา​พวก​ของ​คําพูด
นิ​เก​เหลือ​น้อย​มี​ก็​ๆแต่​จริง​วิชาการ​ใน​เชี่ยวชาญ​ผู้​นอกจาก

ดี​รู้​ความ​มี​ ท่าน​ครับ​วิญญาณ​จิต​ทาง​พ่อ​คุณ​ โอ้​ว่า​กล่าว​และ​อาจารย์​ของ​สอง​ทั้ง​เท้า​แทบ​ลง​ตัว​หมอบ​จึง​ผม
จบ​ที่​คน​ทุก​เหมือน​อย่าง​ทุก​หมด​จบ​เรียน​ ผม​นี้​บัด​)จนถึง​ารเรียน​(ก​อายุ​เริ่ม​แต่​ นับ​อื่น​ใคร​มากกว่า

เคร่งครัด​ผู้​เหมือน​ศาสนา​เคร่งครัด​ผม​ และ​อื่นๆ​คริสต์​ชาว​เหมือน​คริสต์​เป็น​ความ​ใน​ชาตินิยม​เป็น​ความ​มี​ผม
นั้น​เท่า​เทศนา​และ​มนต์​สวด​เวลา​ นอกจาก​เรียน​บท​ทบทวน​และ​อ่าน​หยุด​เคย​ไม่​ ผม​หลาย​ทั้ง

? ​หรือ​นี้​เกียรติ​มี​อัน​ชื่อ​ของ​หมาย​ความ​ถึง​เข้าใจ​ผม​ให้​อธิบาย​ โดย​ผม​ต่อ​ทําดี​จะ​ท่าน​หาก​น ​ท่า​ทําร้าย​จะ​อะไร

 

 เจ้า​ว่า​พระเจ้า​ต่อ​สาบาน​อขอ่​ พ​พ่อ​ของ​วิญญาณ​จิต​ทาง​รัก​ลูก​ โอ้​ว่า​กล่าว​ลาง​ พ​มา​ออก​รํ่าไห้​ได้​อาจารย์​ท่าน
อัน​ประโยชน์​เป็น​นั้น​สิ่ง​เผย​การ​ที่​ ทั้งๆ​เลย​เจ้า​ต่อ​ใด​สิ่ง​หวงแหน​เคย​อไม่่​ พ​พ่อ​ของ​ยิ่ง​ที่รัก​เป็น​นั้น

พ่อ​ฆ่า​ต้อง​จะ​สตศาสนา​คริ​ถือ​นับ​ผู้​ว่า​ แต่​นี้​เกียรติ​มี​อัน​ชื่อ​ของ​หมาย​ความ​รู้จัก​ทําความ​การ​ต่อ​หลวง​ใหญ่
หมาย​นําความ​ไม่​ จะ​ว่า​พ่อ​กับ​สัญญา​ให้​จะ​เจ้า​ ยกเว้น​ไป​ออก​นี้​ชื่อ​ของ​หมาย​ความ​แพร่​เผย​แค่​ เพียง​ด้วย​เจ้า​และ
ชื่อ​เอ่ย​ไม่​ต้อง​จะ​ เจ้า​ว่า​ หมายความ​ตาม​ก็​แล้ว​ตาย​หรือ​อยู่​ชีวิต​มี​พ่อ​ที่​ตอน​จะ​ว่า​ศ ไม่​กา​ประ​ไป​นี้​ชื่อ​ของ
และ​ญาติ​เครือ​ทั้ง​ต รวม​วิ​ชี​มี​ยัง​พ่อ​ๆตอน​ชิ้น​เป็น​แหลก​พ่อ​ทําร้าย​มา​มุ่ง​เขา​พวก​ให้​เหตุ​เป็น​จะ​มัน​ เพราะ​พ่อ
ศพ​หลุม​ขุด​มา​ตรง​จะ​เขา​พวก​ที่​พ้น​ไม่​หนี​คง​ และ​แล้ว​ชีวิต​เสีย​พ่อ​จาก​)หลัง​ด้วย​ร้อน​เดือด​ต้อง​(จะ​พ่อ​ติดตาม​ผู้

(​บาย​อธิ​คน​(เป็น​พ่อ​จาก​มา​มัน​ว่า​นี้​ชื่อ​ของ​จริง​ที่แท้​หมาย​ความ​ถึง​รู้​เขา​พวก​ หาก​พ่อ​ร่าง​เผา​แล้ว​พ่อ

 ผู้ทรง​ล้าง​ทําลาย​ ผู้ทรง​ชัย​มี​จ ผู้ทรง​อํานา​ ผู้ทรง​ใหญ่​ยิ่ง​ ผู้ทรง​ส่ง​สูง​ผู้ทรง​พระเจ้า​ต่อ​สาบาน​ได้​ผม
​หลาย​ทั้ง​ดี​คน​และ​ศาสดา​บรรดา​ ต่อ​รี​มา​แม่​พระ​ ต่อ​เยซู​พระ​ ต่อ​ไบเบิล​คัมภีร์​พระ​ ต่อ​โทษ​ชําระ​ ผู้ทรง​รู้​หยั่ง
​กาล​ตลอด​ท่าน​ของ​ลับ​ความ​เผย​ไม่​จะ​ ผม​ว่า​หลาย​ทั้ง​ชี​แม่​และ​พระ​ต่อ​ และ​มา​ประทาน​พระเจ้า​ที่​คัมภีร์​พระ​ทุก​ต่อ

ว​แล้​ไป​ตาย​ที่​จาก​หลัง​หรือ​ชีวิต​มี​ท่าน​ยาม​ใน​ทั้ง

จาก​หนึ่ง​นาม​คือ​นี้​ชื่อ​ แท้จริง​พ่อ​ของ​วิญญาณ​จิต​ทาง​รัก​ ลูก​ว่า​กล่าว​ ท่าน​แล้ว​ผม​ใจ​เชื่อ​ท่าน​ที่​จาก​หลัง
ที่​ผู้​ว่า​ (แปล​มัด​ฮัม​มุ​และ​ (อะห์มัด​ว่า​หมาย​ความ​มี​ มัน​สลิม​มุ​พวก​ของ​ศาสดา​ท่าน​ของ​จําเริญ​อัน​ชื่อ​บรรดา

( ​มนุษย์​หมู่​ใน​ที่สุด​มาก​เขา​ถึง​สรรเสริญ​ถูก​ผู้​และ​ที่สุด​มาก​พระเจ้า​สรรเสริญ



​หนึ่ง​คน​ชาย​ของ​หีบ​เปิด​ไป​ผม​ให้​ขอ​ แล้ว​ผม​)แก่​ต้น​แต่​ไว้​กล่าว​(ที่​เล็ก​หลัง​บ้าน​กุญแจ​มอบ​ได้​ บาทหลวง​นั้น​จาก
คัมภีร์​ ซึ่ง​เล่ม​สอง​ท่าน​ให้​มอบ​มา​คัมภีร์​เอา​ผม​น ้ั​มน​ทําตา​ได้​ผม​น ​ให้ท่า​มา​นั้น​คน​ชาย​ของ​นําคัมภีร์​และ

จะ​สุดท้าย​คน​ศาสดา​ที่​)ก่อน​ไว้​บันทึก​ (มีอายุ​สัตว์​หนัง​บนู​บร​เฮ​และ​กรีก​ภาษา​ลายมือ​เป็น​บันทึก​เล่ม​สอง​ทั้ง
มัด​ฮัม​ มุ​ด และั​ อะหม​ว่า​แปล​เล่ม​สอง​”ทั้ง​ตอ​ลี​กอ​คํา “ฟารอ​มี​เล่ม​สอง​ทั้ง​คัมภีร์​เห็น​ ผม​ปรากฏ

 

ไป​ต่อ​ตอน​ติดตาม​โปรด

วรรณ​ สว่าง​ เชคญะวาด​โดย​บทความ

 


